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01 Název produktu
Elardo Everyday Slim Magnetic Power Bank

02 Produktové označení
ELEPB5000

03 Krátký popis
Elardo Everyday Slim Magnetic Power Bank (ELEPB5000) je tenká přenosná powerbanka pro každodenní nabíjení
telefonu a dalších kompatibilních zařízení. Nabíjet lze přes kabel USB-C nebo bezdrátově pomocí magnetického
zarovnání, které pomáhá správně umístit telefon na nabíjecí plochu. Powerbanka je určena pro běžné použití v
suchém vnitřním prostředí.

04 Obsah balení
1. Powerbanka Elardo Everyday Slim Magnetic Power Bank
2. Nabíjecí kabel USB-C
3. Uživatelský návod dostupný přes QR kód na obalu

05 Popis částí powerbanky
1. USB-C port - nabíjení powerbanky a nabíjení zařízení kabelem.
2. Tlačítko - zapnutí a vypnutí powerbanky.
3. LED indikátory baterie - zobrazují přibližný stav nabití.
4. Indikátor rychlého nabíjení - signalizuje aktivní rychlejší nabíjení.
5. Indikátor bezdrátového nabíjení - signalizuje aktivní bezdrátové nabíjení.
6. Bezdrátová nabíjecí plocha - bezdrátové nabíjení kompatibilních zařízení.
7. Magnetické zarovnání - pomáhá správně umístit kompatibilní telefon na nabíjecí plochu.

06 Technické specifikace
Parametr Hodnota

Produkt Elardo Everyday Slim Magnetic Power Bank

Typ produktu Přenosná powerbanka

Kapacita baterie 5000 mAh / 3,85 V / 19,25 Wh

Využitelná kapacita (rated) 2750 mAh při 5 V⎓2 A

USB-C vstup 5 V⎓3 A, 9 V⎓2 A, max. 18 W

USB-C výstup 5 V⎓3 A, 9 V⎓2,22 A, 12 V⎓1,67 A, max. 20 W

Bezdrátový výstup max. 15 W (pro iPhone 7,5 W)

Bezdrátové nabíjení magnetické bezdrátové nabíjení

Provozní teplota 0-40 °C

Skladovací teplota -10-40 °C

Krytí IPX0 - chraňte před vodou a vlhkostí

Hmotnost cca 112 g
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Parametr Hodnota

Země původu Vyrobeno v Číně

07 Jak powerbanku používat
1. Před prvním použitím powerbanku plně nabijte.
2. Před každým použitím zkontrolujte, že powerbanka, kabel ani konektory nejsou poškozené.
3. Krátkým stiskem tlačítka powerbanku zapněte.
4. Připojte telefon nebo jiné zařízení kabelem USB-C, případně jej položte na bezdrátovou nabíjecí plochu.
5. Při bezdrátovém nabíjení telefon správně zarovnejte s magnetickou nabíjecí částí.
6. Sledujte LED indikátory pro orientační stav baterie.
7. Po dokončení nabíjení odpojte kabel nebo sejměte zařízení z nabíjecí plochy.
8. Dvojitým stiskem tlačítka powerbanku vypnete.

08 Nabíjení powerbanky
1. Připojte kabel USB-C do USB-C portu powerbanky.
2. Druhý konec připojte k vhodnému napájecímu adaptéru USB-C.
3. Pro optimální nabíjení použijte adaptér s výstupem 5 V⎓3 A nebo 9 V⎓2 A.
4. Nabíjejte pouze v suchém a dobře větraném prostředí, pod dohledem.
5. Během nabíjení se powerbanka může mírně zahřívat - to je běžné. Pokud se zahřívá výrazně, ihned ji odpojte a

přestaňte používat.

09 Nabíjení zařízení pomocí powerbanky
Nabíjení přes kabel USB-C

1. Připojte kompatibilní kabel do USB-C portu powerbanky.
2. Druhý konec připojte k nabíjenému zařízení.
3. Zkontrolujte, že se nabíjení spustilo.
4. Po dokončení kabel odpojte.

Maximální výkon kabelového výstupu je 20 W.

Bezdrátové magnetické nabíjení
1. Položte kompatibilní telefon na bezdrátovou nabíjecí plochu.
2. Ujistěte se, že je telefon správně zarovnaný s magnetickou částí.
3. Mezi powerbanku a telefon nevkládejte kovové předměty, platební ani magnetické karty.
4. Některé kryty mohou bezdrátové nabíjení zpomalit nebo mu bránit.
5. Pokud se nabíjení nespustí, upravte polohu telefonu nebo sejměte kryt.

Maximální výkon bezdrátového nabíjení je 15 W (u iPhonů 7,5 W). Skutečný výkon závisí na použitém zařízení, jeho
nastavení, stavu baterie, teplotě a typu krytu.

10 LED indikátory
1. 4 bílé indikátory: přibližně plné nabití
2. 3 bílé indikátory: přibližně 75 %
3. 2 bílé indikátory: přibližně 50 %
4. 1 bílý indikátor: přibližně 25 %
5. Blikající nízký stav: powerbanku nabijte
6. Indikátor bezdrátového nabíjení: bezdrátové nabíjení je aktivní
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Poznámka: LED indikátory jsou orientační; skutečný stav baterie se může mírně lišit.

11 Bezpečnostní upozornění

Bezpečnostní upozornění Tento výrobek obsahuje lithiovou baterii. Při nesprávném použití, poškození, zkratu,
přehřátí nebo vystavení vysoké teplotě může dojít k požáru, výbuchu nebo úniku
elektrolytu. Dodržujte následující pokyny:

1. Powerbanku používejte pouze k účelu, ke kterému je určena.
2. Powerbanku nepoužívejte, pokud je poškozená, deformovaná, nafouklá, prasklá, zapáchá, kouří, nadměrně se

zahřívá nebo z ní uniká kapalina.
3. Nepoužívejte poškozené kabely ani adaptéry. Používejte pouze adaptér a kabel odpovídající uvedeným parametrům a

se značkou CE.
4. Powerbanku nerozebírejte, nepropichujte, nemačkejte, neohýbejte, neupravujte ani nevystavujte silným nárazům.
5. Nezkratujte kontakty a nenoste powerbanku volně společně s kovovými předměty, které by mohly způsobit zkrat.
6. Nevkládejte kovové předměty mezi powerbanku a nabíjené zařízení.
7. Powerbanku nevystavujte vodě, dešti, vlhkosti ani jiným kapalinám. Nepoužívejte ji v koupelně ani v blízkosti vody.
8. Powerbanku nevystavujte ohni, vysoké teplotě, přímému slunci ani jiným zdrojům tepla.
9. Nabíjejte pouze pod dohledem. Nenabíjejte bez dozoru, přes noc, na hořlavém podkladu (postel, pohovka, koberec)

ani v blízkosti hořlavých materiálů.
10. Powerbanku nepoužívejte pod polštářem, přikrývkou ani na místě, kde nemůže odvádět teplo.
11. Při neobvyklém zahřívání, zápachu, kouři nebo jiné závadě powerbanku ihned odpojte a přestaňte používat.
12. Uchovávejte mimo dosah dětí. Děti smí powerbanku používat pouze pod dohledem dospělé osoby. Výrobek není

hračka.

12 Postup v nouzi
1. Pokud se powerbanka nadměrně zahřívá, deformuje, nafoukne, kouří nebo z ní uniká kapalina, je-li to bezpečné,

odpojte ji od napájení i od nabíjeného zařízení. Přeneste ji na nehořlavý povrch mimo hořlavé předměty, zajistěte
větrání a dále ji nepoužívejte.

2. Při vznícení oheň nezakrývejte hořlavým materiálem; je-li to možné, použijte vhodný hasicí přístroj a přivolejte hasiče
(tísňová linka 112).

3. Při úniku elektrolytu zabraňte kontaktu s pokožkou a očima. Při zasažení opláchněte velkým množstvím vody a
vyhledejte lékařskou pomoc.

13 Správné používání a skladování
1. Skladujte na suchém místě při běžné pokojové teplotě.
2. Powerbanku používejte při teplotě 0-40 °C; skladujte ji při -10-40 °C.
3. Powerbanku dlouhodobě nevystavujte přímému slunci.
4. Pro dlouhodobé skladování udržujte baterii nabitou přibližně na 50 % a alespoň jednou za 3 měsíce ji dobijte.

Neskladujte ji trvale zcela vybitou ani zcela nabitou.
5. Přepravujte powerbanku pouze v příručním zavazadle, nikdy v odbaveném. Tento výrobek má 19,25 Wh, tedy

hluboko pod leteckým limitem 100 Wh; konkrétní pravidla si vždy ověřte u své letecké společnosti. Chraňte konektory
před zkratem.

14 Čištění a údržba
1. Před čištěním powerbanku odpojte od všech zařízení.
2. Čistěte měkkým suchým hadříkem.
3. Nepoužívejte vodu, chemické čisticí prostředky, rozpouštědla ani abrazivní materiály.
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4. Powerbanku neotevírejte a nepokoušejte se ji sami opravovat. Poškozenou powerbanku dále nepoužívejte.

15 Řešení problémů
Problém Možná příčina Doporučené řešení

Powerbanka nenabíjí zařízení přes
kabel

Powerbanka je vybitá Nabijte powerbanku

Powerbanka nenabíjí zařízení přes
kabel

Nevhodný nebo poškozený kabel Použijte jiný kompatibilní kabel

Powerbanka se nenabíjí Nevhodný adaptér nebo kabel Použijte kompatibilní adaptér a kabel USB-C

Bezdrátové nabíjení se nespustí Telefon není správně umístěný Upravte polohu telefonu

Bezdrátové nabíjení se nespustí Kryt brání nabíjení Sejměte kryt nebo použijte kompatibilní

Bezdrátové nabíjení se přerušuje Cizí předmět mezi telefonem a
powerbankou

Odstraňte kovové předměty, karty a překážky

Powerbanka se nadměrně zahřívá Nevhodné prostředí, kabel, adaptér nebo
závada

Odpojte, nechte vychladnout; při opakování dále
nepoužívejte

Nabíjení je pomalejší, než čekáte Stav zařízení, teplota, kryt nebo typ
nabíjení

Zkontrolujte kabel, adaptér, kryt a okolní teplotu

16 Likvidace a recyklace
Powerbanku nevyhazujte do směsného komunálního odpadu. Obsahuje lithiovou baterii a patří do zpětného odběru
elektrozařízení a baterií. Odevzdejte ji na sběrném místě nebo u prodejce zajišťujícího zpětný odběr. Powerbanku
nevhazujte do ohně. Správnou likvidací pomáháte chránit životní prostředí a podporujete recyklaci materiálů.

17 Vysvětlení symbolů
1. CE - výrobek je ve shodě s příslušnými předpisy Evropské unie.
2. Přeškrtnutá popelnice - nevyhazujte do směsného odpadu; odevzdejte k tříděnému sběru elektrozařízení a baterií.
3. Symbol recyklace - obal a výrobek jsou určeny k recyklaci.

18 Informace o shodě
Výrobek splňuje příslušné požadavky právních předpisů Evropské unie vztahující se na tento typ zařízení. EU
prohlášení o shodě je dostupné na vyžádání u společnosti Elardo Europe s.r.o.

19 Výrobce a kontakt
Výrobce: Elardo Europe s.r.o.

Příčná 1892/4, 110 00 Praha 1, Česká republika

IČO: 23513900

Značka: Elardo

Produkt: ELEPB5000

Kontakt / zákaznická podpora: info@yourelardo.com · www.yourelardo.com

20 Záruka a zákaznická podpora
Na powerbanku se vztahuje zákonná odpovědnost za vady podle platných předpisů. V případě problému kontaktujte
prodejce nebo podporu Elardo: info@yourelardo.com. Uveďte ELEPB5000 a šarži (Lot) z obalu.


